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See the notice on TED website

438351-2026 - Licitación
Alemania – Servicios TI: consultoría, desarrollo de software, Internet y apoyo – IT Security 
Consulting Services
OJ S 120/2026 25/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: SPRIND GmbH
Correo electrónico: sprind.ausschreibungen@fgvw.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública bajo el control de una autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Asuntos económicos

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: IT Security Consulting Services
Descripción: Die SPRIND GmbH entwickelt im Auftrag des Bundesministeriums für Digitales 
und Staatsmodernisierung (BMDS) die nationale EUDI Wallet für Deutschland sowie die 
zugehörige Infrastruktur. Zur Unterstützung dieses Vorhabens schreibt der Auftraggeber eine 
Rahmenvereinbarung für Beratungs- und Unterstützungsleistungen im Bereich 
Informationssicherheit aus. Die Beauftragung erfolgt bedarfsgerecht über Einzelaufträge und 
ohne Mindestabnahme. Der Auftragnehmer unterstützt die Projektteams des Auftraggebers 
durch Beratungs-, Analyse-, Konzeptions- und Qualitätssicherungsleistungen.
Identificador del procedimiento: dccb876c-2067-4ac2-a5ef-50a03daed34a
Identificador interno: EIN-1554
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72000000 Servicios TI: consultoría, desarrollo de software, 
Internet y apoyo

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Lagerhofstraße 4  
Localidad: Leipzig
Código postal: 04103
Subdivisión del país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemania

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 3,20 EUR
Valor máximo del acuerdo marco: 3 500 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4D9LMX6G#

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/438351-2026
mailto:sprind.ausschreibungen@fgvw.de
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Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Ausschluss nach § 123 und § 124 GWB.
Participación en una organización delictiva: Ausschluss nach § 123 und § 124 GWB.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Ausschluss nach § 123 und 
§ 124 GWB.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Ausschluss nach § 123 und § 124 GWB.
Fraude: Ausschluss nach § 123 und § 124 GWB.
Corrupción: Ausschluss nach § 123 und § 124 GWB.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Ausschluss nach § 123 und § 124 
GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Ausschluss nach § 123 und § 124 
GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Ausschluss 
nach § 123 und § 124 GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Ausschluss nach § 
123 und § 124 GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Ausschluss nach § 123 und § 
124 GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Ausschluss nach § 123 und § 
124 GWB.
Insolvencia: Ausschluss nach § 123 und § 124 GWB.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Ausschluss nach § 123 und § 124 
GWB.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Ausschluss nach § 123 und § 124 GWB.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Ausschluss nach § 123 und § 
124 GWB.
Falta profesional grave: Ausschluss nach § 123 und § 124 GWB.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Ausschluss 
nach § 123 und § 124 GWB.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Ausschluss nach § 123 und § 124 GWB.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Ausschluss nach § 123 und § 124 GWB.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Ausschluss nach § 123 und § 124 GWB.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Ausschluss 
nach § 123 und § 124 GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: IT Security Consulting Services
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Descripción: Die SPRIND GmbH entwickelt im Auftrag des Bundesministeriums für Digitales 
und Staatsmodernisierung (BMDS) die nationale EUDI Wallet für Deutschland sowie die 
zugehörige Infrastruktur. Zur Unterstützung dieses Vorhabens schreibt der Auftraggeber eine 
Rahmenvereinbarung für Beratungs- und Unterstützungsleistungen im Bereich 
Informationssicherheit aus. Die Beauftragung erfolgt bedarfsgerecht über Einzelaufträge und 
ohne Mindestabnahme. Der Auftragnehmer unterstützt die Projektteams des Auftraggebers 
durch Beratungs-, Analyse-, Konzeptions- und Qualitätssicherungsleistungen.
Identificador interno: EIN-1554

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72000000 Servicios TI: consultoría, desarrollo de software, 
Internet y apoyo

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Lagerhofstraße 4  
Localidad: Leipzig
Código postal: 04103
Subdivisión del país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 2 Años

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: Der Vertrag kann optional durch den Auftraggeber 
zweimalig um jeweils ein Jahr verlängert werden.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Der geschätzte Auftragswert in Höhe von 3.200.000 EUR (netto) 
sowie der Höchstwert in Höhe von 3.500.000 EUR (netto) beziehen sich jeweils auf die 
Vertragslaufzeit von vier Jahren (also mit den beiden Verlängerungsoptionen).

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Es ist das vorgegebene Formblatt "Eigenerklärungen und 
Nachweise" zu verwenden. Prüfungs-/Wertungsgrundlage für die Eignung sind ausschließlich 
die Bieterangaben des Formblatts "Eigenerklärungen und Nachweise" . Anderslautende oder 
doppelte Angaben im Rahmen des Angebots werden in der Eignungsprüfung nicht 
berücksichtigt. Dem Angebot sind nachfolgend drei Referenzen von Auftraggebern 
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(nachfolgend AG genannt) zur Ausführung vergleichbarer Leistungen (IT Security Consulting 
Services) seit 01.06.2023 (ausreichend ist, dass in dem angegebenen Referenzprojekt die 
vergleichbaren Leistungen auch im Referenzzeitraum erbracht wurden, z.B. eine Referenz, die 
am 1.1.2022 begann und am 01.07.2023 endete, wäre ausreichend). Zugelassen sind 
ausschließlich Referenzen im IT Security Consulting Services. Es muss sich jeweils um eine 
abgeschlossene Referenz oder laufende Referenz handeln. Bei einer laufenden Referenz 
müssen die vergleichbaren Leistungen seit mindestens 3 Monaten erbracht worden sein. Es 
kann sich beim Referenzgeber um einen öffentlichen oder privaten AG handeln, allerdings 
muss wenigstens eine öffentliche und eine private Referenz angegeben werden (d.h. 
mindestens von einem privaten und mindestens einem öffentlichen Aufftraggeber). 
Wertungsrelevant sind vergleichbare Dienstleistungsaufträge (Referenzaufträge), welche 
jeweils folgende Mindestbedingungen (1) bis (3) erfüllen müssen: (1) Referenzgeber:in 
ansässig im Europäischen Wirtschaftsraum (EWR); (2) Es kann sich beim Referenzgeber um 
einen öffentlichen oder privaten AG handeln, allerdings muss wenigstens ein öffentliche und 
eine private Referenz angegeben werden (d.h. von drei Referenzen muss mindestens eine 
von einem privaten und einem von einem öffentlichen Aufftraggeber sein); (3) Umfang von 
mindestens 8 Personenmonaten (1 Personenmonat entspricht 20 Personentage oder 160 
Arbeitsstunden). Es können abgeschlossene oder laufende Referenzen angegeben werden. 
Bei laufender Referenz muss diese bereits mindestens seit 3 Monaten laufen; (4) Die 
Anwendung der Methoden, Verfahren und Fachkenntnisse muss im Kontext der Einführung 
mobiler eID-Lösungen in Deutschland bzw. der Umsetzung der eIDAS-Verordnung in 
Deutschland erfolgt sein, vgl. Kapitel 2 der Leistungsbeschreibung. Jede angegebene 
Referenz muss diese Mindestbedingungen erfüllen, andernfalls wird sie nicht berücksichtigt. 
Es ist nicht erforderlich, dass jede einzelne Referenz die nachfolgenden weiteren Kriterien (5), 
(6) und (7) erfüllt, sondern die Kriterien Nr. (5), (6) und (7) können innerhalb von drei 
Referenzen gesamthaft nachgewiesen werden. Es reicht insoweit aus, wenn in den drei 
Referenzen zusammen die nachfolgenden Mindestbedingungen erfüllt werden: (5) 
Erfahrungen im Leistungsbaustein "Sichere Systementwicklung für mobile Identitäten", (6) 
Erfahrungen im Leistungsbaustein "Compliance zu eIDAS 2.0 und nationale eIDAS-
Umsetzung", (7) Erfahrungen im Leistungsbaustein "Nutzbarkeit für sichere mobile 
Identitäten". Die in den Leistungsbausteinen genannten Methoden, Verfahren und 
Fachkenntnisse müssen mit einschlägiger Erfahrung durch die Angabe der drei Referenzen 
belegt werden. Der Nachweis von Erfahrung erfolgt in Form der Angabe des Kreuzes in einer 
Tabelle im Formblatt "Eigenerklärungen und Nachweise" (Markierung des entsprechenden 
Feldes mit einem "x" ist ausreichend). Das konforme Befüllen der Tabelle verlangt, dass jede 
Zeile ein Kreuz erhalten muss, wohingegen jede Spalte/ Referenz wenigstens ein Kreuz 
erhalten muss. Wird diese Voraussetzung nicht erfüllt, ist das Angebot mangels fachlicher 
Eignung auszuschließen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Es ist das vorgegebene Formblatt "Eigenerklärungen und 
Nachweise" zu verwenden. Das Unternehmen verpflichtet sich, im Auftragsfalle, eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit den unten genannten Deckungssummen abzuschließen 
bzw. aufrechtzuerhalten. Der Versicherungsschutz wird uneingeschränkt und in voller Höhe für 
den gesamten Auftragszeitraum vorgehalten. Die Versicherungssumme steht 2-fach maximiert 
p. a. zur Verfügung. Mindestens Deckungssumme jeweils Personenschäden mind. 3,0 Mio. 
EUR Sachschäden mind. 3,0 Mio. EUR Vermögensschäden mind. 3,0 Mio. EUR

Criterio: Certificados por organismos independientes sobre normas de aseguramiento de la 
calidad



438351-2026 Page 5/7

Descripción del criterio de selección: Es ist das vorgegebene Formblatt "Eigenerklärungen und 
Nachweise" zu verwenden. Das Unternehmen muss nach ISO 27001 oder vergleichbar 
zertifiziert sein.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Mein/Unser Unternehmen ist im Handelsregister bzw. in 
einem Es ist das vorgegebene Formblatt "Eigenerklärungen und Nachweise" zu verwenden. 
Das Unternehmen ist im Handelsregister bzw. in einem vergleichbaren Register des 
Herkunftslandes eingetragen. Das Unternehmen verpflichtet sich den Handelsregisterauszug 
oder einen gleichwertigen Nachweis als Kopie des jeweiligen Herkunftslandes (nicht älter als 
90 Tage zum Zeitpunkt des Ablaufs der Angebotsfrist) auf Anforderung des Auftraggebers 
nach Ablauf der Angebotsfrist einzureichen. Bei ausländischen Nachweisen, die nicht in 
deutscher oder englischer Sprache abgefasst sind, ist eine einfache Übersetzung in deutscher 
oder englischer Sprache beizufügen. Wenn das Unternehmen nicht im Handelsregister bzw. in 
einem vergleichbaren Register des Herkunftslandes, eingetragen ist, ist diese Nichteintragung 
entsprechend zu begründen.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 16/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LMX6G
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Die Kommunikation findet über DTVP statt. Dort eingehende Nachrichten gelten als 
beim jeweilige Unternehmen zugegangen.
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LMX6G

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LMX6G
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 66 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber behält sich eine Nachforderung nach § 56 VgV 
vor.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 27/07/2026 10:01:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: Bieter dürfen bei der Öffnung der Angebote nicht teilnehmen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LMX6G/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LMX6G/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LMX6G
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LMX6G
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Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Es wird auf die Vergabeunteragen 
verwiesen. Es sind die Vorgaben des Bundestariftreuegesetzes (BTTG) einzuhalten: Danach 
wird einem Auftragnehmer als Ausführungsbedingung verbindlich vorgegeben, dass er den 
zur Leistungserbringung eingesetzten Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmern für die Dauer, in 
der sie in Ausführung des öffentlichen Auftrags tätig sind, mindestens die Arbeitsbedingungen 
gewähren muss, die die jeweils einschlägige Rechtsverordnung nach § 5 festsetzt. Ferner wird 
einem Auftragnehmer als Ausführungsbedingung verbindlich vorgegeben, von 
Nachunternehmern und von dem Auftragnehmer oder von Nachunternehmern beauftragten 
Verleihern zu verlangen und durch geeignete Maßnahmen sicherzustellen, dass die 
Nachunternehmer und von dem Auftragnehmer oder von Nachunternehmern beauftragte 
Verleiher ihre Pflichten nach § 4 Absatz 1 und 3 BTTG zu erfüllen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: 1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen, 
2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen, 4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
SPRIND GmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: SPRIND GmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: SPRIND GmbH
Número de registro: HRB 36977
Dirección postal: Lagerhofstr. 4
Localidad: Leipzig
Código postal: 04013
Subdivisión del país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemania
Punto de contacto: Friedrich Graf von Westphalen & Partner mbB Rechtsanwälte
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Correo electrónico: sprind.ausschreibungen@fgvw.de
Teléfono: 069719189012
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer des Bundes
Número de registro: t:022894990
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Fax: +49 2289499-163
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: b79bb729-4a0a-41fe-b925-af6f5f94c564  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 24/06/2026 15:53:46 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 438351-2026
Número de la edición del DO S: 120/2026
Fecha de publicación: 25/06/2026

mailto:sprind.ausschreibungen@fgvw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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